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BNMUAHNE 3AMMCTBOBAHUA HA TPAHC®OPMALIMIO A3bIKA

B craTtbe uccnenyercs mpodJjieMa M3MEHEHHs A3bIKa B CBSI3U C yBEJHMUEHHEM B HEM 3aMMCTBOBaHUIL.
SI3bIK OBICTPO pearupyer Ha MOTPEOHOCTH OOIECTBA, M ATO OCOOEHHO OTPaXKAETCsI HA ITOTIOJIHEHUH JICK-
CHYECKOT0 3amaca f3bIKa. AKTYaJbHOCTBIO SIBISIETCS OKA3aHUE BIMSIHUSA MHOS3BIYHOMN JIEKCUKU Ha OCO-
OEHHOCTH MUPOBOCIIPHSTHS HOCHTEJIS SI3bIKAa U HA OCOOEHHOCTH CaMoil s3bIKOBOM cucteMbl. CTaThbs OT-
HOCHUTCSI K TEMAaTHYECKOMY HCCJe0BaHMI0 B oOnactu ¢utosorny. B naHHOM Mcciie0BaHUU MIPOAHAIH-
3UpoBaH OONBIIONH 00BEM MaTepualna, UCIOIb3yEMOTO B PEYH Pa3HBIX COLMAIBHBIX IPyI, mpodeccro-
HaJbHBIX c0o00mIecTB. OTMEUYEHBI KaK OTPHULATENBHBIC, TAK M MOJOKUTEIbHBIC MOMEHTHI BIMSIHAS 3aUM-
CTBOBaHMH HAa TPaHC(HOPMAIHIO A3bIKa HE TOJBKO B pa0OTaxX M3BECTHBIX JIMHIBICTOB U COIMOJIOTOB, HO 1
Ha SI3BIKOBBIX IIpUMepax. ABTOPHI IIPUXOIAT K BBIBOAY, YTO 3aMMCTBOBAHUS HEOOXOIMMBI, TaKk KaK 000-
TalIaloT peyb, a N30BITOYHBIE CII0BA HHOCTPAHHOTO MPOUCXOKACHHS CO BDEMEHEM YTPATATCSL.

Kniouegvie crnosa: rmobGanusanusi, HAIMOHAIBHBIN S3BIK, TPaHC()OPMALUS S3bIKA, HOPMBI S3BIKA, 3aUMCT-
BOBAHHBIC CJIOBA, IPOEeCCHOHANIBHAS IEKCHUKA, CJICHT.

Beenenne. [Iponecc rinodanuszannu, 6€3yCciIOBHO, BIUSET HA OOIIUE S36IKOBBIC SIBIICHUS: OOJIBIIOE KO-
JIMYECTBO 3aMMCTBOBAHHOM JICKCHKH IPOHUKAET B HALIMOHAIBHBIC S3bIKH, a ONpeACIEHHAs YaCTh HHOCTPAH-
HBIX CJIOB CTAaHOBHTCS MEXIYHApOJHON TEpMHUHOJIOTHEN U B MOCIEAYIONIIEM Cpa3y MHTETPUPYETCS HaIHo-
HAJIBHBIMU sI3bIKaMH. JlaHHBIE S3BIKOBBIC SIBICHUS B MH(POPMALMOHHOM OOLIECTBE CIIOKHO PETYIUPOBATH.
HccnenoBanne A3bIKOBBIX MPOLECCOB C MO3ULUHN (UIOIOTMH BHOBb OOPETAECT AKTYAJbHOCTh Ha KKIOM
HOBOM BHUTKE Pa3BUTHS KyJIbTYpbl. SI3bIK Bcerma ObICTpO W THOKO pearupyeT Ha MOTpeOHOCTH 0OIecTBa,
0COOEHHO 3TO OTPAXKAETCs Ha MOMOJHEHNH JIEKCHUYECKOTO 3araca s3bIka. JlaHHBIH MpoIecc OTMEeYaeTcsl JINH-
IBUCTaMHM JIa)Ke KaKk HeoOXoauMmblil: «I 00ann3anoHHbIEe IPOLECCH], MPOUCXOASIIINE B HACTOSIIEE BPEMs B
MHUpE, OOBEKTHBHBI U HENU30EKHBI, a JIGKCHUECKUE 3aUMCTBOBAHMSA SIBISIOTCS MX HEOTHEMJIEMOM YacThIO.
Haunbonbimii HarIbIB HHOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBAaHHUH ONIYIIAETCS OOBIYHO B MEPUOJIBI OYPHBIX COIMATBHBIX,
KYJIbTYPHBIX M HayYHO-TEXHHYECKHX NpeoOpa3zoBaHuil. Takumu ObUIM TaTapo-MOHTOJBCKOE HTrO, MEPUOJT
Xxpuctranuzauuu Pycu, BpeMs meTpoBckux npeoOpaszoBaHuii, Ooratoe peBosouusiMu Hadaino XX Beka. [o-
JNOOHBIN K€ PEBOJIIOIMOHHBIA MEPHOJ HAYajCsl Ha MOCTCOBETCKOM IPOCTpaHCTBE MpuMepHO B 1987 1. u
JUTATCSI TI0 cet AeHb» [1]. MoxHO 6e3 mpeyBeIndeHns CKa3aTh, YTO MPOUCXOIUT JIUHIBUCTUICCKUN B3PHIB.
IIpo6JsiemMa 3aMMCTBOBaHUS B PYCCKOM SI3bIKE BOJHYET BCE OoJIbliiee KOJMUECTBO uccienoBareneid. OmaHako
HUYETo CTPAIIHOrO B 3TOM HET, BE€Ab 3aUMCTBOBAHHBIE CJIOBAa — 3TO PE3YJIbTAT KOHTAKTOB, B3AaUMOOTHOLIIE-
HUI HapoOB, TOCYIApCTB. YNOTPeOisisi MHOCTPAHHBIE CIIOBA, MbI 00OralaeM CBOIO pedb. BecrmomHMM, Ka-
KyI0 B&XHYIO POJIb CHIFPajM JAaTUHCKHHA W TPEUECKHH S3bIKM B EBpoIne, cTapociaBIHCKUI SI3BIK B CIaBSH-
CKOM Mupe, apaOckuii — Ha MycyibMaHCKOM Bocroke. 3aHumasich moAcu€ToOM 3aMMCTBOBAaHUM, CHelHaIn-
CTBI CMOTJIM BBISIBUTH WHTEpPECHBIE AaHHbIe. HampuMep, B HEMEUIKOM $3bIKE€ 3aMMCTBOBAHHS HACUUTHIBAIOT
JIeCATKAaMH THICSY, & B aHTJIMHCKOM SI3bIKE OHM COCTABJISIFOT 00Jiee IMOJIOBUHBI BCETO CIIOBAPHOTO MaTepraa.
[IprMedaTensHO, YTO CMEHA HANpPaBJIEHHOCTH CBOMX OCHOBHBIX KYJIBTYPHBIX KOHTaKTOB B PYCCKOM SI3bIKE
XapakTepHa U3MEHEHHEM OCHOBHBIX KaHaJIOB 3aMMCTBOBaHMH. Tak, B meproja GOpMHUPOBaHUs IPABOCIaBHON
KyJBTYpbl OTPOMHYIO POJIb CHITPai0 BH3AaHTHICKOE BIUSHHE, OCTABHJIO CBOW SI3BIKOBOM ClIe]] U TaTapo-
MOHI'OJIbCKOE 3aBOEBAHUE, METPOBCKAs 3M0Xa MpUHEcTa ¢ co0OH 3HAYMTEIbHOE KOJNIWYECTBO HEMELKHX M
TOJUTAHJCKHUX CJIOB, & «TAJIAHTHBINA BEK)» — MHOT'OYHCIIEHHBIE 3aMMCTBOBAHMS U3 (DPAHITY3CKOTO SI3bIKA.

Henbio nanHO# pabOTHI SBISETCS BBISBICHUE, OMMCAHWE W OIEHKa HanOoJiee CYIIECTBEHHBIX M3Me-
HEHHH S3bIKA B CBSI3M C YIOTpeOJICHEM B HEM 3aMCTBOBAHHIA.

MeTonos10ru4eckoii 0CHOBOI SBIIICTCS aHAIN3 BEAYIMX TEOpHi B oOyacTH 3auMcTBOBaHMU. [Ipo-
Onema TIOTIONIHEHHS PYCCKOTO sI3bIKa 3aMMCTBOBAaHHMSMH BO3HHKIIA JIOBOJIBHO JaBHO. BcrmommuHas aBTopa
«CrnoBaps )KHBOTO BEITUKOPYCCKOTO si3b1ka» B. WM. Jlamsi, ocTaHOBUMCS Ha €T0 PEIICHUH TaHHON MPOOJIEMBI;
3aMEHATh BCE HMHOCTPAHHBIE CJIOBAa €AMHUIAMH PYCCKOTO NMPOMCXOXKACHHSA (BMECTO CIOBAa «3TOMCT» OH
npeJiarai UCToNb30BaTh pyccKkoe «ceOsSTHHK»). K aToMmy Bompocy oOpamanuce Taxke ydensie: I'. O. Bu-
HOKYp, A. . Cmuprannkuii, 10. H. Kapaynos, C. U. Ynyxanos, B. I'. I'ak, O. b. Cuporununa, P. I1. Ipon-
ceiika, M. Kponrays, 1O. lllatun. B mpornecce uccnenoBanust ObLIM HCHOIB30BAHBI OMPOCH! CTYAEHTOB, 00Y-
gaomuxcsi B OMCKOM TOCYAapCTBEHHOM YHHBEPCHTETE IyTed COOOLICHHs, MaTepualibl JOKIaJ0B
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MEXTyHAPOIHBIX HAYYHBIX KOH(DEPEHIUH, CTaAThH HAYYHBIX, TYOJUIIMCTHUSCKUX U PEKIAMHBIX JKYPHAJIOB.
B pesynprare 66u10 coOpano u nmpoaHanm3upoBaHo 300 3aMMCTBOBaHHWN M3 aHTJIMICKOTO s3bika. CO0p, 00-
paboTKa, MHTEPIPETUPOBAHUE MaTepHajla, a TAKKE aHaJIU3 WHTCPHAIIMOHAIBHBIX CJIOB U aHKETUPOBAHUE
yUYaIuxcsl B 3HAHUU 3HAYCHUS WHTCPHAIIMOHAIBHBIX CJIOB, TO3BOJWIN HAM TIy0)Ke U3YYUTh JaHHYIO TEMY U
JOCTHYb [IEJTH UCCIICIOBAHUSI.

WnTepecusr pabotsr JI. I1. KppicHa, KOTOpHIA mMONaraer, 4To PyCCKH SI3BIK HE OYEHb CTPAJaeT OT
WHOCTPAHHBIX CJIOB: «TPaMMaTHKa — €ro KOCTSK, €ro IUIOTh — OCTAa&TCs» M «HMHOCTPaHHBIC CJIOBA WHOT/A
OUYCHb TOYHO BBIPAXKAIOT CYTh MpeaMera». Onupasch Ha ero padboty «/HOS3bIYHOE CJIOBO B KOHTEKCTE CO-
BPEMEHHOH OOIIECTBEHHO HKU3HI», Mbl OCTAHOBHMCS HAa IPUYMHAX TIOSBICHUS HHOS3BIYHON JIEKCUKU:

— HEOOXOIUMOCTh HAUMEHOBAHUS (HOBOTO SIBJICHUS, HOBOW BEIIU, TIOHSATHUS H T. IL.);

— OTPEeOHOCTH B CICIHATM3AINH TOHITUN — B TOW WJIM WHOU 001aCTH;

— He0OXOIMMOCTh pa3rpaHuveHUs OJIM3KUX 10 COJIEPIKAHUIO, HO BCE JKE Pa3IMYArONIUXCs IOHSTHI;

— HaJMYue TEeHJICHIMH K COOTBETCTBHIO IIEJIHHOCTH 0003HAYAEMOT0 MOHATHS C HEPaCUICHEHHOCTHIO
0003HAYAIOIIET0: €CJIM O0BEKT HAUMEHOBAHUS MIPEJCTABIISICT COOOM OHO Iiesioe (UM, 110 KpaiiHel Mepe, OH
KaK IeJI0¢ MBICIIUTCS HOCUTEISIMU S3bIKa), TO TOBOPSIIUE CTPEMSATCS 0003HAYUTH €r0 OJHUM CJIOBOM, a HE
CIIOBOCOYETAHHEM, HIIH K€ 3aMCHHUTh OMKICATEILHOE HANMEHOBAHUE OTHOCIIOBHBIM;

— HAJIMYKME B 3aMMCTBYIOIEM S3bIKE CJIOKHUBIIMXCS CUCTEM TEPMUHOB, 00CITYKHBAIOIIUX Ty UJIH UHYIO
TEMaTHYECKYIO 00JIacTh, MPO(ECCHOHANBHYIO CpeAy U 0oJiee Wik MEHEe UHBIX M0 UCTOYHHMKY 3aUMCTBO-
BaHUSI ATUX TEPMHUHOB: €CITH TAaKUE CUCTEMbI €CTh, TO BXOXJICHHE B A3bIK U YKPEIUICHUE B y3yce HOBBIX 3a-
MMCTBOBAHHH, OTHOCSIIUXCS K TOU e c(hepe U B3ATHIX U3 TOTO KE UCTOYHHUKA;

— COIMAJILHO-TICUXOJIOTUYCCKHE NPUYMHBI U (PaKTOPhl 3aMMCTBOBAHUS: BECh KOJUIGKTHB T'OBOPSIIMX
WM €T0 YacTh BOCIIPUHUMAET WHOA3BIYHOE CIIOBO Kak 0ojiee MpecTmKHOE (TI0 CPABHEHHIO ¢ UCKOHHBIM);

— KOMMYHHKATHBHAS! aKTYaJbHOCTh MOHATHS, 0003HAYAEMOr0 MHOS3BIYHBIM 3aHMCTBOBAHHUEM, MIPU STOM
Takasl akTyaJJbHOCTh MOXET OBITh Pa3JIMYHON Ha Pa3HbIX TAIaxX Pa3BHTHS OJHOTO M TOTO e comyMma [4].

Y4UTHIBas H3II0KEHHOE BBIIIE, PACCMOTPUM MPUMEPHI 3aUMCTBOBAHUH B Pa3HbBIX A3bIKAX.

B mepuon rmobanu3anud OCHOBHBIM HCTOYHHKOM 3aWMCTBOBAHMN CTAHOBHTCS aHTVIMHCKHIA S3bIK. B
MOCJICAHHUE JISCATHIICTHS U3 HErO MPHIILIN B PYCCKUMN SI3bIK (PAKTHUECKU BCE KOMITBIOTEPHBIC TEPMUHBI (Tal-
XKeT, Qaiin, 651or), OONBIIOE KOJMYECTBO SKOHOMHUYECKHUX TMOHITHN (MapKEeTHHT, e ONT, KOHCYMEHT, JIeM-
MUHT, TIO3UIINHT), CIIOPTUBHOM JIEKCUKHU (TaliM, pEKOPJICMEH), Ha3BaHUN U3MECHHUBIIMXCS MM HOBBIX MPO-
deccuit (MepueHaalzep, pUdITOP, TPEHABOTUEP, Opeiaep, KOHTCHT-MEHEIKEp, MOJEPaTop), TEPMHHOB U
MOHSATUH PEKJIaMbl U CBSI3€H C OOINECTBEHHOCTHIO (auia, OacopaMa, KOMMEpIIAI3, MPECC-KUT, CEMIUIUHT-
(dmaep) n ux mpodeccHoHaTHHBIX TEPMUHOB (CTapTarl, Mpecc-penu3, aanud, OeHeduT, peuTHHT, TaOIouI,
OH-TaK) u T. 1. KpoMe TOro, 3HaYUTEILHBIM CTAHOBHUTCS BIMSIHUE BOCTOUHBIX SI3BIKOB — SITTOHCKOTO, KUTAaM-
CKOT'0, KOPEHCKOro, U3 KOTOPBIX 3aUMCTBYIOTCS TEPMUHBI, OTPAXKAIOIINE CHCIMOUUSCKUE JIJIS TaHHBIX KYJIb-
Typ peaivu, MOJYUYHUBIINE PAaCIPOCTPAaHEHUE BO BCEM Mupe (Cyliu, OOHCau, MaHra, KUMOHO, X€, TX3KBOH/IO,
JarMaH, KyMKBAT, HOPH, CY/IOKY), & TAK)Ke UCITAHCKOTO S3bIKa (T1ad)bs, XaMOH, racravyo, TOPTHIIbS, apUiIbsi-
Jla, Tanac, ieMoc, IMHAK0J1a/1a, TeKUJIa, MOXHUTO, MECKHJIA U T. 11.).

N3BecTHO, YTO JIGKCUYECKHUI COCTAaB aHTJIMHCKOrO si3bIKa BOOpall B ¢e0si OrPOMHOE KOJIMYECTBO CJIOB
13 pa3HbIX s3bIKOB Mupa: sushi, karaoke, geisha, ikebana — smonckuii; harem — apaGcekwuii; pizza, spaghetti,
macaroni, piano, opera, sonata — urajbsHCcKuil, hamburger, kindergarten — Hemenkwii; ballet, mashine —
(paniy3ckuii; perestroika, glasnost, nomenclatura — pycckuii s3bIK. be3 3T0ro ¢j10s HEBO3MOXKHO IIpeCcTa-
BUTH ce0€ aHTIIMUCKUH S3bIK. 1, KOHEYHO K€, HHOSI3IYHBIE 3aMMCTBOBAHHUS CHITPAJIH OTPOMHYIO POJIb B pas-
BUTHH aHTJINHCKOTO SI3BIKA.

[pumeuaTebHO, YTO 3aKPEIUICHUE B A3BIKE CIIOBA U3 JPYIOro Si3bIKa HE 00S13aTEIbHO TPUBOIMT K BBITECHE-
HHIO €r0 MEPBOHAYAILHOIO 3HAYEHMs. 3aMMCTBOBAHHE MOKET BBI3bIBATH CMEIICHHE WM W3MEHEHHE 3HAUCHUS.
Tak, HanprMep, 3aMMCTBOBAHHOE CJIOBO M3 (DPAHITY3CKOr0 s3bIKa people oTTecHMIo uckonHoe cioBo folk. Bymyun
OoJIbIIIe PACIPOCTPAHEHHBIM B HAPOJHOW PA3roBOPHON peun, ciioBo folk Momydmiio JOMOMHUTENLHOE 3HAUCHUE.
OHo yroTpebJIseTcst, KOrjia TOBOPAT O CEMbE, OIHOCENTbYaHaX, COOTEUECTBEHHUKAX, 3eMIISIKAX.

TenmeHIUs 3aMMCTBOBaHHS MHOSI3BIYHBIX CIIOB COXPAHSETCS M [0 CETOMHSANIHMN JeHb. OHU TPUXOJIAT
Y3 Pa3HbIX SI3IKOB MUPA, 9aCTO U3 Cephl COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHIA.

MHor#ue cloBa, 3aMMCTBOBAHHBIC U3 JPYTUX S3BIKOB, — TO CIIOBA JUT 0003HAYEHHS PA3HOTO POJia MTHIITHL.
Hampumep, latte (utanssHCKOE CIOBO 17151 0003HAaUeHUS Kohe ¢ OOIBIIMM KOIMYECTBOM MOJIOKa), taqueria (B
pecTopaHa Ha MEKCHKaHCKOM HCITaHCKoM) U radicchio (M3 UTaTbTHCKOTO; 03HAYAeT BUJI JIICTOBOTO CajaTa).

B pesynbrare Wero HOBbIe 3aMMCTBOBaHHS HEPEIKO 00OTamarT (OH JIEKCUYECKUX BO3MOMXKHOCTEH
AHIIIMKCKOTO s3bIKa. HamnpruMep, BO3HHKAIOT CIIOBA-THOPHUIBI, YaCTh KOTOPBIX 3aMMCTBOBAaHA, a JIpyTras 4acTh
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— UCKOHHO cymiecTByeT B s3bike (artless, dislike). Mnm BO3HUKAIOT cMeIIaHHBIE SI3BIKH (MTUIKHH-MHIIIALL,
XUHTJIAII, KPEOITbCKHUT).

CoBpeMEHHBII HEMEUKUH SI3bIK TaKKE€ HAINOJHEH OONBIIMM KOJMYECTBOM HMHOCTPAaHHBIX CJIOB, a
uMeHHo aHrmu3MoB (Internet, chatten — GecenoBath B yare, browzen — nmpocMaTpuBarh, handy — MmoOuiIb-
HEIN TemedoH, callcenter — crienmanu3upoBaHHAas OpraHU3aIMs, 3aHUMAFOIIAsICs 00paboTKON oOpalIeHu 1
nH(OPMUPOBAHUEM II0 TOJIOCOBBIM KaHajlaM CBsI3H, babysitten — mprcmaTpuBaTh 3a pedéakom). 13 pycckoro
S3bIKA MPUILIO HE TaK MHOTO CJIOB, 1 B OCHOBHOM, OHHM YHOTPEOJSIOTCS TOJIBKO B T€X CIy4asx, Korjaa Heoo-
XOAMMO BBIpa3uTh cennuky pycckux peanuii (Borschtsch, Blini, Datscha, Gospodin, Sarafan, Taiga).

W3meHeHne cocTaBa si3bIKa OKa3bIBACT 3HAUUTEIBHOE BIUSHUE U Ha IIO3HABaTelIbHbIE QyHKIUN. Bme-
CT€ C TIOSIBJICHUEM TEXHUUECKMX HOBUHOK MPUXOMSAT M HOBBIE MOHATHUS HE TOJIBKO B cpepe TEXHOJIOTHIA, HO H
B JIPYTUX, HE CBS3aHHBIX C HEl0, 00nacTsX. Tak, BOZHUKAIOT Ha3BaHUSI HOBBIX ONIOJ WM MPUXOISIT HEKOTO-
pBIE€ CHCTEMBI IPAKTUYECKUX ACHCTBUN ((PIH-IIYH, INTYH), )KU3HEHHBIE CTpaTernu (IayHIn(THHT), OpraHu-
3alMOHHBIE CTPYKTYpHl (ayrcopcuHr). TpaHcdopmupyromee BO3AeHCTBHE Ha SI3bIK MOXKET OKAa3bIBaTh HE
TOJIBKO cama 1o cebe JIeKCHKa, HO U APYTHe XapaKTePUCTHKHU SI3BIKOB, IPOHUKAIOMINX B POCCHMCKYIO KYJb-
Typy u3BHe. Hampumep, coBpemenubiMu CMU akTHBHO 3aMMCTBYETCS CBOMCTBEHHBIN aHIIHICKOMY SI3BIKY
(B aMepHKaHCKOM BapHaHTe) TeMIoput™M pedn. B peun Benymmx CMU u Ha TeaTpalbHBIX MOAMOCTKAX 3a-
Me4aeTcs BBICOKas CKOPOCTh pevd. JIFoau MPOU3HOCAT CIIOBa OYEHb OBICTPO, TOBOPSIT HEBHATHO, B HX PEUH
HabJrofaeTcs moreps WHTOHAIMOHHOTO, MY3bIKATBHOTO M OpP(O3MUIECKOTo CTPOs SI3bIKa, YTO MPUBOIUT K
rotepe camoObITHOCTH si3bika. Dumosor 0. Illatna otMedaeT: «OpHEeHTHPYICH Ha 3alaJHbIe, YacTO aHT-
JIOSI3BIYHBIE 110y, BEAYIIHE BOCIPUHSIN CKOPOCTh PEUM 3alaJHbIX MI0YMEHOB. /[eo B TOM, 4TO aHTTMHCKUN
SI3BIK HE 00J1a/1aeT TAaKUM OOTaTCTBOM MHTOHAIIUMH, KaK PYCCKUH, ITO3TOMY OH ObICTphINA. Takas CKOpOCTh JJis
PYCCKOI peun ryouTelibHa — MHTOHALMHU HE IPOCIYIINBAIOTCS U HE IPOroBapuBaroTCsh [S].

Haxkonern, orpoMHOe KOJIMYECTBO MHOSI3BIYHOM JIEKCUKHU, HCIOJIb3YEMOH B MPOECCHOHAIBHBIX CO00-
HIecTBax MOpoi /it 0003HAYCHHUST CaMBIX TMPOCTHIX JICHCTBUI U sIBICHUN (MEHEIKEp 10 KIMHUHTY), BHOCUT
CBOIO JICTITY B Pa3BUTHE COBPEMEHHOrO si3blka. M. KpoHray3 B 3T0 CBsi3u 0oOpaiiaeT BHUMaHHE, HalpUMeEp,
Ha [E€PEHAaChIICHUE CIIOPTUBHBIX PEeNopTakell crennalbHOH TEPMUHOIOTHEH, TPUAAIOIIEH TPOUCXOIIIIUM
COOBITHSAM (HampuMep, CIOPTUBHOM WIpe, KOTopas, Mo CYIIECTBY, BCE paBHO WMIpa) BHJl CBEPXBAXKHOTO U
JOCTYTIHOTO JINIIb CIIeMATbHOM OlleHKe JAeiicTBuA [3]; Kak MpaBWiIo, Takasi TEpPMUHOJIOTHS 3aUMCTBYETCS U3
WHOCTPAHHOH CIIOPTHBHOM JIEKCHKU. «POHAIIZIO0 B OTBETHOM MaTye TaKk U HE CMOT OpOPMUTH TyOJib, IIO3TOMY
Meccu Tak B OCTaJCs JIydIMM OOMOapAupoM deMIruoHaTa (IyOnb — J1Ba 3a0UTHIX rojia; boMOapaup — ur-
POK, 3a0MBAOIIMI MHOTO TOJIOB, (B [IAPCKOE BpeMsi) YMH B apTHiUiepuH) (exeHeaenbHUK «Dyt6om» Ne 9,
2015 r.). 3HaveHue cIIOBa BEIXOAMT 33 PAMKH COJISPIKaHUs, IMEIOIIETOC B €0 TOHATUITHOM OTIPE/ICTICHHN.

Ilo cyTu, cMeHa yCcTOSBIIMXCS 3HAYCHUI 03HAYAET CMEHY MUPA, B KOTOPOM MBI KUBEM. 3HAUCHUs HAM
3aJ]aHbl 3apaHee Kak ompejesieHus (IeGuHuIMN), OTHAKO TOJIBKO WX MOHUMaHHE Ja&T HaM HIMPOTY BUIACHUS
Y BO3MOJKHBIE HalpaBJIeHUsS K JeHCTBHIO. TakuM 00pa3oM, B COIMAIIBHOM B3aUMOJICHCTBHH MBI UMEEM JIETIO
HE ¢ 00bEKTaMH, a ¢ AePUHULUAME 00BEKTOB U HHTEPIIPETUPYEM HX B ONPEACIEHHOM SI3BIKE.

OnHo¥ 13 00IIMX 0COOEHHOCTEH COBPEMEHHON KYJLTYPHI SIBISICTCSl yCUIICHHE IPOOJICHUsI 00IIecTBa Ha
JIOKaJIbHBIE TPYNIIBL, coobmiecTBa. OCHOBHBIMU (DOPMaMU THUX S3BIKOBBIX MPOIIECCOB SBISIFOTCS (HOPMUPOBa-
HHE U pa3BUTHE HEOOXOANMON NPOoeCcCHOHATLHON TEPMHHOJIOTUH U B 1I€JIOM — HAJIMYUE MTOHATHHHOTO aria-
para B 00bEMe, HEOOXOAUMOM pealIbHBIM NOTpeOHOCTsAIM rpynil. CerofHs 3To BeAET K UCKYCCTBEHHOMY YCH-
JICHUIO TaKOW JIEKCHWKH, aKIEHTUPOBaHHIO paznnunii. HeoOxonumble mpodeccroHanbHble TEPMUHBI B pedd
TaKKe aKTHBHO oOpacTaroT mpodeccHOHANBHBIM cieHroM. OJHOM M3 MPUYUH 3TOTO SIBJSIETCS OTAEJICHHE OT
«HETIOCBSIIEHHBIX», BHIBEJCHUE HX 32 PAMKM KOMMYHUKAIMHU [2]. O4eHb yacTo Takoil CJIEHT He TOJIBKO OTCTY-
MaeT OT HOPM $I3bIKa, HO M CBA3aH C WX HapymeHneM. [IpuMepoM MOXKeT CIyXHUTh paclpoCTpaHEHHAs Tepe-
CTaHOBKA yJIAPCHUI B CIIOBaX MPU UX UCIIOIH30BAHUHU B Mpo(ecCHOHAIBHBIX Ipyniax. Hanpumep, crieruanu-
CTBI B 00J1aCTH pEKJIaMbl IPOU3HOCAT: MapKETHHT — MApkeTHHT, clIoTAH — ¢nOrad. DTO 4yTh JM HE CaMbIi
NETKUH CI0CO0 MUHMMAIBHBIME CPENICTBAMHU BBIJIEIUTH KPYT TpodeccnoHanoB. [IprMepoM MOXKET CIIyKUTbh
HETPaBUIILHOE YIOTPEOJICHNE S3BIKOBBIX CPEJICTB TOPTOBBIMU PAOOTHHKAMHU, KOTOPBIE TOBOPST «HATUYKA 3a-
KOHUYMJIACHY BMECTO «HAJIMYHBIE CPENICTBA». A TaKXKe: «OTCIICKUBATH 3aBO/» — U3 PEYM BOCHHBIX; «IaTh OT-
MallIKy» — U3 S3bIKa CIIOPTa; «O3BYYHTH CIIMCOK» — U3 PeYH pabOTHUKOB paano U KuHO. OKa3bIBaeTcs, B aH-
HOM CJIy4ae Mbl CTaJKHBaeMCA HE IPOCTO C PEUeBbIMHM OIIMOKAaMH, & C HESIBHBIMU IOMCKAMH SI3BIKOBBIX
CPEICTB AJIs MO3ULMOHUPOBAHUS CBOEH IPYIIIBL, T. €. AJISl TOTO, YTOOBI [TOKa3aTh, YTO AaHHAs rpymmna obiana-
€T 0COOBIMH 3HaHUSIMU M HaBbIKaMH. OIHAKO 3TH TEHACHINHU BHOCST CBOH BKJIaJ B pa3MbIBaHHE HOPM JIMTE-
paTypHOro SI3bIKA.
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3a mpenenaMy HOPMHUPOBAHHOTO CIOBApHOTO 3araca TakKe HAaXOAWUTCS JOBOJIGHO SAPKHUH M SMOLMO-
HaJIBHBIN TIACT OTPAHNYEHHON B YIIOTPEOICHNH JIGKCUKH — CIICHT (MOJIOIEXKHBIHN skaproH). Eciu roBopuTh 0
MOTIOJTHEHNH JIEKCUKU COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3bIKa, TO 0€3 3TUX CJIOB KapTUHA OYIeT HE COBCEM IOJIHOM.
MHorue ci10Ba, HCKYCCTBEHHO CO3JaHHBIE Uil OOLICHUS B ONpPEACTIEHHBIX Kpyrax (CoOUaibHbIe CETH), TaK-
e SABJISIOTCS 3aMMCTBOBaHHBIMH. Hamprmep, 13 aHTIIHIICKOTO sI3pIKa 3aMMCTBOBAHBI TaKHe CIIOBA, Kak (eii-
KOBO — HEHATYPaJIbHO, JIOJI — CMEITHO, 3aMHCTAarPAMHUTD — BBUIOXKHUTD B CETh, 3aTyIJIUTh — MIOUCKATh, TPy —
J0Ka3aTeNbCTBO, TOY — MOUAEM, TUIN3 — MOXKAIYHCTa, U3U — JIETKO, IPOCTO, Bay — BOCTOPT, TOMUHUK — MOIY-
JSIPHOE, B TPEHJIE, XEHTep — YEIOBEK, KOTOPBIH SPOCTHO YTO-TO WIIM KOTO-TO HEHABUIWT (B CJIEHIe, IO MHEHHUIO
CTYZIEHTOB, 3TO CJIOBO HCTOJIE3yeTCS M B 3HAYEHHH «IIOCTOSIHHO BCEM HEIOBOIBHBIN dermoBek»). Cpemu momoo-
HBIX CJIOB MHOT/Ia OYEHb CJIOKHO BHE KOHTEKCTA BBIABHTH TO, KOTOPOE JIEXKAJTIO B OCHOBE JaHHOI'O MPOM3-
BOJHOTO: XalomKkH ((popma npuBeTcTBUs), KoH]a (Oecena B conuanbHOl cetn «B KoHTakTe»), punu (pe-
anpHO), uTHOP (0Omaa). HekoTophle mpeacTaBUTeNn 3TON TPYHIBI CIOB B MPOILIECCE BXOXKACHHS B aKTHUB-
HBII CIIOBapHBIN 3armac MOJIOAEKH YK€ HMEIOT BApUaHTHI HE TOJIBKO TrpaMMaTHIeCKuX (OpM, HO M CMBICIIA.
Tax, ci0BO «XaWUTH» (MCKYCCTBEHHO MMOJHUMATH MOMYJISIPHOCTh) B CIIEHTe HMEET (OpMY «XaHIaHyTh» —
mpocnaBuThCA. ECTh U Takue clioBa, 3HaYeHNE KOTOPBHIX MOXKHO OOBSCHUTH, TOIBKO MIPHUBIICKAS JICKCUKY 3
CJIeHTa: 3IIKepe — JaBai 3aMyTHM (3aMyTHTh — cienaTh). [IoHATHO, 9TO JaHHAs JIEKCHKA TaKKe 3acopsieT
HOPMUPOBAHHBIN PYCCKUI SA3bIK, HO MOSIBIICHUE TOJOOHBIX CIIOB HEM30EKHO, OHO TOAUYEPKUBACT Pa3BUTHE
S3bIKa CO BCEMH BBITEKAIONIMMH OTCIOJa mocieacTBusiMU. Ho mHOTOA Oiiarofapsi clieHry HOSBISIIOTCS B
pedn MOIOAEKHW JAaBHO 3a0BITHIE YCTApEBIIHE PYCCKHE CJIOBA, HampuMmep «credaTh» (OWTh, XJIECTAaTh),
npaBaa, yKe B JPyroM 3HAUEHUH — IIYTUTH HAJ YEIIOBEKOM.

HUccnenoBanre S3b6IKOBBIX MPOLIECCOB C TO3UIMKA (DHIIONOTHH BHOBb OOpPETAET aKTyalbHOCTh Ha KaX-
JIOM HOBOM BHUTKE Pa3BUTHA KyJIbTYpHL B cTaThe, paccMaTprBas N3MEHEHUS SI3bIKA B CBS3H C YBEITMICHUEM B
HEM 3aMMCTBOBAHUMA, MBI TIPUIILTHA K BBIBOAY, YTO OCMBICIIEHHE TOJO0OHBIX S3BIKOBBIX IMPOIIECCOB TIPECTaB-
JSieTCs. OJJHUM U3 TIEPCIIEKTHUBHBIX CIIOCOOOB M3YYEHHUS TEKYIIETO COCTOSIHUS 00mecTBa. HoBM3HA gaHHOTO
WCCIIEIOBAHMS, Ha HAII B3TJIS, TPOCMATPUBAETCS B BBISBIICHHH COOTHOIIEHHSI MEXIY IPOOICHUEM COITyMa
Ha JIOKAJIBHBIE COOOIIECTBA, MEPEMENINBAHNN TPAIUIIMOHHO PA3/ICISABIIMXCS COMHMATBHBIX TPYIIT U WU30bI-
TOYHOM 3aMMCTBOBAHWUHM HHOS3BIYHOW JIEKCHKU. B mpornecce BIMsHUS 3aMMCTBOBaHHMN Ha TPaHCHOPMAITUIO
SI36IKa MOXKHO BBIJICJIUTH OTPUIIATENILHBIE MOMEHTHI:

— «YTSDKEJeHUE» S3bIKa 3a CYET 3aMMCTBOBAHMI B CITydae, KOT/Ia €CTh TOXKIECTBEHHBIE 110 CMBICITY U
COYETAEMOCTH JIEKCUUECKHE €IMHHUIIBI CIIaBSTHCKOT'O MPOMCXOKICHHUS,;

— BO3HHKHOBEHHE PEUYEBBIX M TPAMMATHYECKUX OIIMOOK IMPH YIMOTPEOJICHUU WHOCTPAHHBIX CIIOB TI0
MpUYHHE He3HAHUS UX JEKCHUECKOTO 3HAUCHUS;

— CIIOKHOCTB BOCIIPHSITHS CTIEIIHAIBHBIX TEKCTOB B CBSI3M C MCIIOJIE30BAHUEM B HUX OOJBIIOTO KOJIH-
YEeCTBa CJIOB (TEPMHUHOB) HHOCTPAHHOTO TIPOUCXOMKIICHISI.

Co BpemeHeM S3bIK MpeTepreBaeT U3MEHEHHs, OJHAKO HE BCe MepeMeHbl BpeaHbl. Cpeau MOJIoKH-
TEJIHHBIX MOMEHTOB MOKHO OTMETHTH TO, YTO OOJIBIIIOE YUCIIO 3aUMCTBOBAaHUH (BapBapU3MBbI, SK30TH3MBI)
SBIISIIOTCS. O0O3HAYEHHEM TeX peasiuif, KOTOPBIX B HAIlleM SI3bIKE MPOCTO HET, MO3TOMY HE MMEET CMbICIIA
co3/1aBaTh MOJOOHBIE JIEKCMUecKHe eAuHMIBl. Kpome Toro, B CBSI3M C OTCYTCTBHEM B SI3bIKE-TIPUEMHHKE
TEPMUHOB, KOTOPBIE COAEPKaT B ceOe TOUHYIO U KPaTKylo HH)OPMAIHIO, 3aMEHUTH UX MPOCTO HEBO3MOXKHO.
Heinb3s He OTMETUTD U S3BIKOBYIO HACHILICHHOCTD, BHIPA3UTEIILHOCTD U AMOIIMOHAIBHOCTD 3aMMCTBOBAHUH B
TaKOM JIEKCUYECKOM IJIaCTE, KaK MOJIOJEKHBIN AKapTOH.

JI. A. Hecrepckasi cunuTaet, 4To «OOMIIBHBIN MPUTOK M aKTHBU3ALMIO 3aMMCTBOBAaHUM HE CIIEAYET pac-
CMaTpHBaTh KaK HETAaTHBHBIC SIBICHUS B PYCCKOM s3bIke». [1o e€ MHEHHIO, OHM CBHIECTEILCTBYIOT 00 OTKPHI-
TOCTH JIEKCHYECKOW CHUCTEMBI, 0 €€ KM3HecrocoOHOCTH. Henb3s He coriacuThes ¢ Heil U B TOM, YTO «SI3bIK
Ha JAIbHEHIINX ATanax 3BOJIONUN OTTOPTHET M30BITOYHBIE 3JIEMEHTHI, 3aMMCTBOBAHHBIE K€ JIEKCHUECKHE
€IMHUIIBI, KOTOPBIE CMOTJIM aJalTUPOBATHCS B CHCTEME, BKIIIOYHTHCS B CHCTEMHBIC OTHOIIEHHS B SA3BIKE,
000raTAT PyCCKHI A3bIK, KaK YK€ HE pa3 MPOMCXOIUIIO B MPOLLIOMY [5].

3a/1aun YUCTOTHI SI3bIKA 3AKITIOYAIOTCS HE B TOM, YTOOBI 3aKPBITh S3bIK OT BHEIIHETO BIUSHHUS, & B TOM,
9TOOBI, BHEIPSISI YTO-TO HOBOE U MOJIE3HOE, COXPAHUTH MIPU 3TOM €r0 0OCOOEHHOCTb U CAMOOBITHOCTD.
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The article examines the problem of changing the language in connection with the increase in its bor-
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ence of borrowings on the transformation of the language were noted, both in the examples and in the works
of well-known linguists and sociologists. The authors come to the conclusion that borrowings are necessary,
as enriching speech, and excess words of foreign origin will eventually lose.
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